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with USB-C PD
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Using your PowerCore+

Wie Sie Ihren PowerCore+ verwenden | PowerCore+0D{#EFE75 5%
Utilisation de votre PowerCore+ | Utilizza il tuo PowerCore+
Usar tu PowerCore+ | Mcnonb3oBaHue PowerCoret+
fEFREBIPowerCoret | <l alall PowerCore+ alaaiul

* Check the power level
Uberprifen des Energiestands
EtTE B EHED
Vérifiez le niveau d'énergie
Visualizza la carica residua
Controla el nivel de baterfa
MpoBepka ypoBHs 3apsiaa
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& To preserve battery lifespan, use and recharge at least once

every 4 months.

Bitte verwenden und laden Sie den Akku mindestens alle 4 Monate um di

Lebensdauer zu erhalten.
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Pour préserver la durée de vie de la batterie, utilisez et rechargez-la au

moins une fois tous les 4 mois.

Per estendere la vita della batteria, utilizzarla e ricaricarla almeno una volta

ogni 4 mesi.

Para prolongar la vida Util de la bateria, usar y recargar al menos una vez

cada 4 meses,
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= Charge your phone or tablet

|hr Handy oder Tablet laden
BECOEREFEL2T LY FERE
Rechargez votre téléphone ou tablette
Carica il tuo cellulare o tablet
Cargar tu mévil o tableta
3apsgka TenedoHa ynv nnaHweTa
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* Recharge your PowerCore+
Ihren PowerCore+ laden
PowerCore+AfENDITTE
Rechargez votre PowerCore+
Ricarica il tuo PowerCore+
Recargar tu PowerCore+
3apsapgKa PowerCore+
“PowerCore+75H

@l palall PowerCore+ oad e

»3

n
ol

Y

n
ol

Y

' When your PowerCore+ is fully charged, the LED indicators
= will turn off.

: Das LED Licht erlischt, sobald Ihr PowerCore+ voll geladen ist.

| PowerCore+AANERBINS Lo LEDSA MEHITLE T,

: Les LED s'éteindront une fois votre PowerCore+ completement chargé.

Quando il PowerCore+ & completamente carico, gli indicatori LED si spegneranno.

Cuando tu PowerCore+ se encuentra completamente recargado, la luz
| LED se apaga.

: Korgja PowerCore+ ByfieT 3apshkeH NOMHOCTbI0, CBETOAVOAHbIE
' VIHAMKATOPbI BbIK/NKOYATCS.
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For FAQs and more information, please visit:

@Anker
@Anker Japan
@Anker Deutschland

@AnkerOfficial
@Anker_JP
@ @Anker

Product Number A1375 gl &,
External Battery / Portable Charger
SM-A462-V01

ANKER

POWER YOUR MOBILE LIFE

To give your PowerCore+ the fastest and safest recharge, use
an Anker® PD charger.

Um Ihren PowerCore+ mit der schnellsten und sichersten Ladung zu
versorgen, verwenden Sie ein Anker® PD Ladegerét.

PowerCore+ AR BIEN DR LICTTEBY BTIC. Anker®BD PD
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Utilisez un chargeur PD Anker® afin de garantir une recharge sirre et
rapide de votre PowerCore+.

Per ricaricare il tuo PowerCore+ nel modo pili rapido e sicuro, utilizza un
caricatore PD Anker®.

Para cargar tu PowerCore+ de manera répida y segura, usa un cargador

PD Anker®

[nst Haubonee BbicTpoid 1 GesonacHoi 3apsigin PowerCore+
PEKOMEH/IYETCs 1CTOMB30BaHe 3apsigHOro PD-ycTpoiicTea Anker®.
NRIER2HRE L Power Core+ 558, 15 Anker® PD7EEE2E,
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Specifications

Spezifikationen | DA | Spécifications | Specifiche
Especificaciones | TexHu4eckie xapaKTepyucTUKm
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@ Capacity

26800 mAh / 96.48 Wh

=) PD (Power Delivery)

Input 5V=3A/9V=3A

E Normal Output 5V =3 A (3 A Max Per Port)

PD (Power Delivery) | 5V=3A/9V=3A/

™ Output 15V==2A/20V=125A
o= Size 180 x 80 x 24 mm /7131 x 0.9 in
[@\ Weight 580/ 2050z
Attention

e

Achtung | &% | Attention | Attenzione | Atencién
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Use original or certified cables
Verwenden Sie originale oder zertifizierte Kabel
MIEFfERESNr—TIVETEREEW
N'utiliser que des cables originaux ou certifiés
Utilizzare cavi originali e/o certificati
Usar cables originales y/o certificados
cnonb3yiiTe MCXoAHbIe UNK CepTUdULMPOBaHHbIe Kabenn
fERRENE BT INENLEM
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Don't expose to liquids
Setzen Sie das Gerét keinen Flussigkeiten aus
KANTERNZNE ST LTS ZEL | Ne pas exposer a des liquides
Evitare il contatto con liquidi | Evitar el contacto con liquidos
He noagepralite Bo3aencTauio Bnarv | i577kkikis
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Don't disassemble

Nehmen Sie das Gerét nicht auseinander

fERTTDTHRELENTEEL | Ne pas désassembler

Non smontare | No desarmar | He pa36upaiite | &4
sl & Y

Avoid dropping

Lassen Sie das Gerét nicht fallen
BETEERSZEWNTEEL | Ne pas faire tomber
Non far cadere | Evitar caidas | V36eraiite nageHnit
BRBCE M | bl i

Avoid extreme temperatures
Vermeiden Sie extreme Temperaturen
BiRERE T~ CEERLEL T RE,
Eviter les températures extrémes
Tenere lontano da temperature estreme
Mantener alejado de temperaturas extremas
V136eraliTe BO3AENCTBIUS IKCTPEMaNbHbIX TEMNepaTyp
BRESBIHTRIFEER
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Customer Service
Kundenservice | 122 <—4H7R— b | Service Client

Servizio Clienti | Atencién al Cliente | O6cny1BaH1e KIMEHTOB
BIRSZH | Sall dad

18-month limited warranty
18 Monate beschrankte Herstellergarantie
184 BAR4E | Garantie de 18 mois

Garanzia valida 18 mesi | Garantfa limitada de 18 meses
OrpaHuyeHHas rapaHTVis Ha 18 mecsLes | 18ARERE

53pmal jed 18 laa
Lifetime technical support
@ Lebenslanger technischer Support
T ZAVTR— b
Support technique a vie
Assistenza post-vendita a vita
Asistencia técnica de por vida
TexHWUYecKas NofAepKKa Ha BeCb CPOK IKCMyaTaLmm
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support@anker.com
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1-800-988-7973 | Mon-Fri 9:00-5:00 PST (US)
03-4455-7823 | Mon-Fri 9:00-17:00 ( H7< )
069-9579-7960 | Mon-Fri 6:00-11:00 (DE)
01604-936200 | Mon-Fri 6:00-11:00 (UK)
400-0550-036 | Mon-Fri 9:00-17:30 ( FA[E )



